
ה,  �ה שְׁלֵמ �אֲמִין בֶּאֱמוּנ אֲנִי מ�
ה אֲמִתִּית,  לוֹם הָיְֿת� שּׁ� לָיו ה נוּ ע� בּ� ת מֹשֶׁה ר בוּא  שֶׁנְּֿֿ

חֲרָיו. אִים א בּ� נָיו וְל מִים לְפ� בִיאִים, לַקּוֹדְֿֿ נְּֿֿ ב ל ה א� וְשֶׁהוּא הָי�
J’ai la conviction ferme et absolue que la prophétie de Moché Rabbénou,  

que la paix soit sur lui, était véridique et qu’il était l’archétype des prophètes,  
à la fois de ceux qui l’ont précédé et de ceux qui l’ont suivi.

ה,  �ה שְׁלֵמ �אֲמִין בֶּאֱמוּנ אֲנִי מ�
ינוּ  ה בְיָד� תּ� ה ע צוּי� מְּֿ ה ה תּוֹר� ל ה  שֶׁכּ�

לוֹם. שּׁ� לָיו ה נוּ ע� בּ� ה לְמֹשֶׁה ר תוּנ� נְּֿֿ הִיא ה
J’ai la conviction ferme et absolue que toute la Torah actuellement entre nos mains 

est [la même que] celle qui a été transmise à Moché Rabbénou,  
que la paix soit sur lui.

ה,  �ה שְׁלֵמ �אֲמִין בֶּאֱמוּנ אֲנִי מ�
רֶת  �ח ה א פֶת וְלאֹ תְהֵא תּוֹר� �ה לאֹ תְהֵא מֻחְל תּוֹר�  שֶׁזֹּאת ה

ךְ שְׁמוֹ. בּוֹרֵא יִתְבָּר מֵאֵת ה
J’ai la conviction ferme et absolue que cette Torah [que nous avons reçue] ne sera 

jamais échangée contre une autre, et qu’il n’y aura pas non plus d’autre Torah  
du Créateur, que Son nom soit béni.
ה,  �ה שְׁלֵמ �אֲמִין בֶּאֱמוּנ אֲנִי מ�

ם,  בוֹת� חְשְֿׁ ל מ ם וְכ� עֲשֵׂה בְנֵי אָד� ל מ עַ כּ� ךְ שְׁמוֹ יוֹד� בּוֹרֵא יִתְבָּר  שֶׁה
עֲשֵׂיהֶם. ל מ מֵּבִין אֶל כּ� ם, ה חַד לִבּ� �שֶׁנֶּאֱמַר: הַיֹּצֵר י

J’ai la conviction ferme et absolue que le Créateur, que Son nom soit béni, connaît 
toutes les actions des êtres humains et toutes leurs pensées, comme le dit le verset 

(Téhilim 33, 15) : « Il a formé leur cœur à tous, et Il observe tous leurs actes. »
ה,  �ה שְׁלֵמ �אֲמִין בֶּאֱמוּנ אֲנִי מ�

רֵי מִצְוֹתָיו. עֲנִישׁ לְעוֹבְֿֿ רֵי מִצְוֹתָיו וּמ ךְ שְׁמוֹ גּוֹמֵל טוֹב לְשׁוֹמְֿ בּוֹרֵא יִתְבָּר שֶׁה
J’ai la conviction ferme et absolue que le Créateur, que Son nom soit béni, 

récompense avec du bien ceux qui observent Ses commandements et punit ceux  
qui transgressent Ses commandements.

ה,  �ה שְׁלֵמ �אֲמִין בֶּאֱמוּנ אֲנִי מ�
ל יוֹם שֶׁיּ�בוֹא. כֶּה לּוֹ בְּכ� ל זֶה אֲח הַּ, עִם כּ� הְמ� ל פִּי שֶׁיִּתְמ ף ע יחַ וְא �שׁ מּ� ת ה בְּבִיא
J’ai la conviction ferme et absolue  de la venue du Machia’h, et même s’il pourrait 

tarder, néanmoins j’attends son arrivée chaque jour.
ה,  �ה שְׁלֵמ �אֲמִין בֶּאֱמוּנ אֲנִי מ�

ךְ שְׁמוֹ  בּוֹרֵא יִתְבָּר צוֹן מֵאֵת ה עֲלֶה ר� מֵּתִים בְּעֵת שֶׁיּ ת ה  שֶׁתִּהְיֶה תְּחִיּ
חִים. ח נְצ� עַד וּלְנ�צ לֶּה זִכְרוֹ ל� וְיִתְע

J’ai la conviction ferme et absolue qu’il y aura une résurrection des morts au moment 
où ce sera la volonté du Créateur, que Son nom soit béni. [Ce faisant],  

Sa perception [dans notre monde] deviendra exaltée pour toute l’éternité.
יתִי. �ךָ קִוּ ֿ תְֿ ךָ. ה‘ לִישׁוּע� תְֿֿ יתִי ה‘ לִישׁוּע� �יתִי ה‘. קִוּ �ךָ קִוּ ֿ תְֿֿ לִישׁוּע�

בָּרִית. ךְ ס נ� ךְ. ה‘ לְפוּרְק� נ� בָּרִית ה‘ לְפוּרְק� בָּרִית ה‘. ס ךְ ס נ� לְפוּרְק�
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ה,  �ה שְׁלֵמ �אֲמִין בֶּאֱמוּנ אֲנִי מ�
רוּאִים,  בְּֿ ל ה� נְהִיג לְכ� ךְ שְׁמוֹ הוּא בּוֹרֵא וּמ� בּוֹרֵא יִתְבָּר�  שֶׁה�

עֲשִׂים. מּ� ל ה� עֲשֶׂה לְכ� ה וְעוֹשֶׂה וְי� שׂ� וְהוּא לְבַדּוֹ ע�
J’ai la conviction ferme et absolue que le Créateur, que Son nom soit béni, crée et dirige 

tout ce qui est amené dans l’existence, et que Lui seul a créé,  
crée et créera tout ce qui est créé.

ה,  �ה שְׁלֵמ �אֲמִין בֶּאֱמוּנ אֲנִי מ�
נִים,  מֽוֹהוּ בְּשׁוּם פּ� חִיד וְאֵין יְחִידוּת כּ� ךְ שְׁמוֹ הוּא י� בּוֹרֵא יִתְבָּר�  שֶׁה�

ה הֹוֶה וְיִהְיֶה. ינוּ, הָי� וְהוּא לְבַדּוֹ אֱלקֹ�
J’ai la conviction ferme et absolue que le Créateur, que Son nom soit béni est unique et 
qu'il n'existe aucune autre unicité comme la Sienne, et que Lui seul est notre D.ieu qui a 

toujours existé, qui existe et qui existera.
ה,  �ה שְׁלֵמ �אֲמִין בֶּאֱמוּנ אֲנִי מ�

שִּׂיגֵי הַגּוּף,  שִּׂיגֽוּהוּ מ� ךְ שְׁמוֹ אֵינוֹ גוּף, וְלאֹ י� בּוֹרֵא יִתְבָּר�  שֶׁה�
ל. וְאֵין לוֹ שׁוּם דִּמְיוֹן כְּל�

J’ai la conviction ferme et absolue que le Créateur, que Son nom soit béni, n’a aucune 
forme corporelle, et qu’aucune qualité matérielle ne peut Lui être attribuée,  

et qu’il n’y a rien qui Lui soit comparable.
ה,  �ה שְׁלֵמ �אֲמִין בֶּאֱמוּנ אֲנִי מ�

חֲרוֹן. ךְ שְׁמוֹ הוּא רִאשׁוֹן וְהוּא א� בּוֹרֵא יִתְבָּר� שֶׁה�
J’ai la conviction ferme et absolue que le Créateur, que Son nom soit béni, est le tout 

premier et [sera] le tout dernier [à exister].
ה,  �ה שְׁלֵמ �אֲמִין בֶּאֱמוּנ אֲנִי מ�

לֵּל,  אוּי לְהִתְפּ� ךְ שְׁמוֹ לוֹ לְבַדּוֹ ר� בּוֹרֵא יִתְבָּר�  שֶׁה�
לֵּל. אוּי לְהִתְפּ� תוֹ ר� וְאֵין לְזוּל�

J’ai la conviction ferme et absolue que le Créateur, que Son nom soit béni - à Lui seul il 
est approprié de prier, et qu’il est inapproprié de prier à qui que ce soit d’autre.

ה,  �ה שְׁלֵמ �אֲמִין בֶּאֱמוּנ אֲנִי מ�
ל דִּבְרֵי נְבִיאִים אֱמֶת. שֶׁכּ�

J’ai la conviction ferme et absolue que toutes les paroles des prophètes sont véridiques.

A la mémoire de
Dovi Steinmetz 

Décédé à Lag Ba'omer 5781 - Méron


